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V bližším pohledu jsou mezi
nimi ale významné rozdíly, vi-
ditelné ze statistik hospodář-
ských i jiných ukazatelů –
v naprosté většině vyznívají
lépe pro Španělsko. 

Hranice obou zemí zde na
severu je místem, kde se mů-
žete o jednom takovém rozdílu
na vlastní oči přesvědčit.
Z portugalské strany se k ní
budete blížit po děravé úzké
silničce s rozbitými okraji, kde
se dvě auta stěží vyhnou…
Ukazatelé téměř neexistují,
odhad vzdáleností je obtížný.

Modrá plechová cedule s ev-
ropskými hvězdičkami a nápi-
sem Espaňa je to jediné, co tu
dnes ještě na hranici upozor-
ňuje. Pokud někde zbyly stráž-
ní budovy, jsou dávno opuště-
né, skutečná „hraniční čára“
tu však zůstala. Linka jako
podle pravítka odděluje zniče-
nou asfaltku na portugalské
straně od kvalitní dvouproudé
španělské silnice, která má na
rozdíl od své chudé příbuzné
vyznačené krajnice i dělící
pruh, patníky s odrazkami,
ukazatele ke každé vesnici...

Asi jako když z hrbolatých
lesních silniček v odlehlých
částech Šumavy přejedete do
Rakouska – rázem mnohem
víc pohodlí a mnohem méně
romantiky...

Značené cesty
nečekejte

Oblast tvořená dvěma poho-
řími, Peneda a Geręs, je jedi-
ným národním parkem v Por-

tugalsku. Stala se jím díky
tomu, že je vnitrozemským
ostrovem nezničené přírodní
krásy, vysokých ošlehaných
hor i strmých zalesněných
údolí, řek a jezer.

Lidé na tomto území žili už
před minimálně 7000 lety –
kromě megalitických památek
tu byla objevena i řada dokladů
o přítomnosti Keltů, v údolí
řeky Homem narazíte na zbyt-
ky sloupů a silnice, které tu po
sobě zanechali Římané. 

Kvůli obtížným životním
podmínkám však osídlení bylo
vždy řídké, a tak se tu i dnes
díky neporušeným ekosysté-
mům drží vlci, orli královští
a další dravci. Kdysi oblast bý-
vala i domovem hnědých med-
vědů, ale tato doba už minula. 

Specifické příznivé podmín-
ky přesto umožňují život řadě
vzácných rostlinných a živočiš-
ných druhů. Stejně jako všech-
ny lesnaté horské oblasti v Por-
tugalsku, i národní park Pene-
da prakticky každoročně sužují
letní požáry. Zastaralá hasičská
technika i nedostupnost hor-
ských terénů jsou příčinou je-
jich skutečně ničivých účinků. 

Pokud se do parku Peneda
chystáte rozjet, nečekejte, že
v nich pro vás nějaký „Klub
portugalských turistů“ vyzna-
čil cesty. Plně zde platí úryvek
z anglické příručky Walking
in Portugal (Toulky Portugal-
skem): 

„Chození pro radost nikdy
nepatřilo k oblíbeným portu-
galským zábavám a na zahra-

CO DÁL NAVŠTÍVIT

Když už budete na severu Por-
tugalska, byla by velká škoda
vynechat Porto – krásné staro-
bylé město s mnoha památka-
mi. Můžete zde najít nádherné
ukázky tradičních por tugal-
ských obrazů z modrobílých
kachliček zvaných azulejos,
procházet se velmi příjemnou
starou čtvr tí plnou balkónů
s květinami a věčně vlajícím
prádlem, i po nábřeží řeky Dou-
ro posetém maličkými bary
a zahrádkami restaurací…
a při tom všem do sytosti
okoušet světově proslulý pro-
dukt tohoto vinařského kraje –
portské víno. Na druhém břehu
řeky v městečku Vila Nova da
Gaia jej můžete vychutnávat ve
sklepeních nejrůznějších vinař-
ských firem, a přitom vybírat
z tak obrovského množství zna-
ček a ročníků, které nikde jin-
de nenajdete. 

Za prohlídku stojí historické
městečko Guimaręes, rodiště
prvního portugalského krále
Alfonse I. Dobyvatele. Můžete
tady navštívit opravenou stře-
dověkou pevnost a vychutnat si
procházku historickým cen-
trem, kde balkóny a okna sta-
rých domů přetékají barevnými

květinami. Pokud vás zajímá
historie Keltů na Iberském polo-
ostrově, navštivte Muzeum
Martins Sarmento, nazvané
podle archeologa, který nedale-
ko odtud objevil jedno z nejstar-
ších keltsko-iberských sídlišť
Citania de Briteiros. Přímo na
archeologické naleziště vás do-
vede odbočka ze silnice mezi
Guimaręesem a Bragou u vesni-
ce Caldas das Tipas. 

Pokud jste se ani po procesto-
vání parku Peneda hor ještě
stále nenabažili, můžete v hor-
ských toulkách pokračovat ne-
celých 100 km východně odtud
v pohoří přírodního parku Serra
de Montesinho v oblasti Trá-
sos-Montes. Dříve oblasti zcela
odříznuté a známé tím, že než
sem dorazily jakékoli změny
prosazované panovníky, trvalo
jim to vždy o celé desítky let
déle, než v jiných částech krá-
lovství. Její jméno také v pře-
kladu znamená „Za horami“…
V malých vsích parku, který do-
sahuje až ke španělské hranici
a kde místní nářečí je už směsí
portugalštiny a španělštiny,
místy dosud převládá moderní
dobou takřka nepoznamenaný
způsob života.

INTERNETOVÉ ODKAZY

www.manorhouses.com/parks/peneda.html – Základní informace
o parku v angličtině.

www.geira.pt/pnpg/index.html – Výborný server, kde najdete in-
formace o fauně a flóře parku, mapky, panoramatické pohledy do
krajiny, doporučené cesty pěšky, na koni, kole atd. – vše bohužel
jen v portugalštině. Kdo ovládá nějaký románský jazyk, neměl by
se jí dopředu zaleknout. Každopádně lze využít jako obrazového
průvodce... 

http://peneda-geres.naturlink.pt – Výborný server, opět v portugal-
štině. Seznam kempů i dalšího ubytování srozumitelný mezinárodně.
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